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Abstract from the Executive Director Once again this year, the weather conditions were 
challenging and accompanied by low salmon runs. The drought, which lasted for a big 
part of the summer, exacerbated the effects of the heat and put even more pressure on 
fragile aquatic ecosystems. Light snowfall during the winter did not help the spring flow 
conditions forecast for summer 2026. Nevertheless, the RRWMC continued its efforts 
toward its conservation objectives. The third year of the WaterShade project deepened our 
understanding of thermal refuge dynamics and characterization, allowing us to propose 
prime locations for their protection. Essential programs were maintained to reduce 
sediment inputs into the river, open access to make spawning habitats available to 
salmon, and improve the protection of priority salmon pools. Bank restoration, tree 
planting, and riparian buffer zone protection activities were also undertaken.

Mot du Directeur Général  Encore cette année, les conditions météorologiques ont été 
éprouvantes et ont été accompagnées de faibles montaisons. La sécheresse qui s’est 
étalée sur une bonne portion de l’été a accentué les effets de la chaleur et met encore 
plus de pression sur les écosystèmes aquatiques fragiles. Les faibles averses de neige 
durant l’hiver n'aident pas les conditIons printanières de débit en annonce de l’été 2026. 
Néanmoins, le CGBVRR a continué de déployer des efforts au niveau de ses objectifs de 
conservation. La 3e année du projet WaterShade a permis d'approfondir les 
connaissances de la dynamique des refuge thermique et leur caractérisation, ce qui a 
permis de proposer des endroits de prédilection pour leur protection. Les programmes 
essentiels ont été maintenus afin de diminuer les apports en sédiments vers la rivière, 
ouvrir des accès pour rendre les habitats reproductifs disponibles au saumon et améliorer 
la protection des fosses à saumon prioritaires. Des projets de restauration de berges, de 
plantation d’arbre et de protection des bandes riveraines ont également été amorcées.



ABSTRACT OF PROJECTS AND CONTRACTS 
CONDUCTED IN 2025

Maintenance of Crown Reserve Water Sites Maintenance of the infrastructures (campsites, landings, camps) 
used by Crown Reserve water anglers. Repairs at the camp 1 Mile on the Kedgwick. River Funding : 
DNRED-NB

Restigouche Recreation Program Maintenance of access sites and camping for canoeing on the Little Main, 
Restigouche and Kedgwick rivers and education of users. Funding : DNRED-NB

Warden Contract at the Kedgwick Forks Pool Ensure surveillance at the Kedgwick Forks pool. Funding : 
DNRED-NB

10 Mile Pool Barrier Contract NW Upsalquitch Operation of the site and barrier to provide round-the-clock 
protection of the salmons in the sanctuary Funding : DNRED-NB

Beaver Dam Breaching Program Execution of an aerial survey to locate beaver dams and obstructions which 
allows temporary breaching so salmons can safely reach their spawning grounds. Funding : ASCF and private 
donations

Sediment Mitigation Runoff Program Site restorations along forestry roads to alleviate the amount of  
sediments reaching the tributaries and main river. Funding: DFO and private donations

Protection Program Hire of two wildlife assistant to perform patrols and installation of cameras to locate 
suspicious behaviors. Funding:  Private donations

WaterShade 3rd year Characterization of thermal refuges on the Restigouche River Watershed in NB. 
Elaboration conservation plans for sub-watersheds. Proposition of protected areas.  Funding : ASCF and 
private donations

Eco-Action Saint-Quentin Elaboration of water management infrastructures and outreach activities towards 
farmers and the general population. Funding: Canada Water Agency and private donations

RÉSUMÉ DES CONTRATS ET PROJETS 
RÉALISÉS EN 2025

Maintenance des Sites des  Eaux Réservées de la Couronne Contrat de service pour l’entretien des sites de 
pêche des Eaux Réservées de la Couronne (sites de camping, débarcadères, chalets).. Financement : 
MDERN-NB

Programme Récréatif Rivière Restigouche Programme délégué au CGBVRR pour l’entretien des sites d’accès et 
de camping pour canoteurs sur les rivières Little Main, Kedgwick et Restigouche. Financement :  MDERN-NB

Contrat de protection de la fosse des fouches de la Kedgwick  Assurer la surveillance du sanctuaire de la 
fosse des fourches de la Kedgwick. Financement :  MDERN-NB

Contrat de protection de la fosse de la barrière du 10 Mile Opération du site, maintenance de la barrière et 
surveillance du sanctuaire localisé sur la rivière Upsalquitch Nord-Ouest Financement : MDERN-NB

Programme d’ouverture des barrages à castor Réalisation d’un inventaire aérien, localisation des barrages et 
travaux pour faire des brèches permettant l’enlèvement des obstructions pour le passage des reproducteurs 
pour favoriser le dépôt d’œufs par l’accès à l’habitat de reproduction. Financement : FCSA et donations privés

Abattement des sédiments dans les eaux de ruissellement Le CGBVRR a réalisé la restauration de plusieurs 
sites dont les impacts venaient des chemins forestiers. Financement: MPO et donations privés

Programme de Protection Embauche de 2 agents de la faune pour faire des patrouilles sur le territoire et 
installation de dispositifs d’identification des braconniers. Financement : Donations privés

WaterShade troisième année Caractérisation des refuges thermiques sur le Bassin Versant de la Rivière 
Restigouche au NB.  Élaboration de plans de protection de sous-bassins versants. Proposition d’aires protégées.  
‘Financement : FCSA et donations privés

Éco-Action Saint-Quentin Aménagements d’infrastructures de gestion des eaux et sensibilisation citoyenne 
Financement : Agence de l’Eau du Canada et donations privés

PRINCIPAUX CONTRIBUTEURS FINANCIERS/MAIN FINANCIAL CONTRIBUTORS                      



Flash News
- Drought and low water levels have once again caused headaches this year for recreational anglers and private fishing camps, which were subject to a total of 15 days of total 
closures related to the warm water protocol and forest access closures due to fires. Combined with low salmon returns to rivers (partially confirmed by preliminary DFO count 
results), this further underscores the critical state of Atlantic salmon. Significant challenges and trade-offs must be considered in the near future to address the new climate 
reality: what sacrifices are we willing to make and what resources are we prepared to deploy to enable the return of Atlantic salmon to our rivers?
-While experts are still unable to explain and quantify the exact causes of the decline in salmon returning to the river to spawn, the CGBVRR has renewed a call for 
collaboration from all local stakeholders and various levels of government by implementing a review of the Memorandum of Understanding for fisheries resource 
management on the Restigouche and Eel rivers. The CGBVRR will continue to support any research initiative that identifies and quantifies the limiting factors for salmon 
return and will provide a platform to encourage collaboration on this issue. The hope is that a common strategy will be put in place by all governments involved and that 
consequent resource allocation could be deployed for addressing the critical situation.
- Nonetheless, in them meantime, the CGBVRR and its partners continue to prioritize local actions to mitigate the effects of known priority impacts: sediment runoff, habitat 
fragmentation, and the increased water temperatures.

Nouvelles en Rafales
- La sécheresse et les bas débits ont encore provoqués des maux de tête cette année pour les pêcheurs récréatifs et les camps de pêche privés qui ont été soumis à un total de 15 
jours de fermetures totales liées au protocole d’eau chaude et à la fermeture de l’accès à la forêt. à cause des feux. En combinant aux faibles retours des saumons en rivière 
(qui a été en partie confirmé par les résultats préliminaires des décomptes du MPO), cela souligne encore l'état d’alerte pour la conservation du saumon atlantique. De grands 
défis/compromis sont à envisager dans un futur à court terme afin de prendre en compte de la nouvelle réalité climatique: quels sont les sacrifices que nous sommes prêt à 
faire et quels sont les ressources que nous sommes prêts à déployer pour permettre le retour du saumon atlantique dans nos rivières.
- Pendant que les experts ne sont toujours pas en mesure d’expliquer et de quantifier les causes reliées la diminution du retour des saumons en rivière pour la fraie, un appel à 
la collaboration de tous les intervenants locaux et les divers paliers de gouvernement a été lancé par le CGBVRR par la mise en oeuvre d’une révision de l’entente de principe 
pour la gestion des ressources halieutiques pour les rivières Restigouche et Eel. Le CGBVRR continuera de soutenir toute initiative de recherche permettant d'identifier et de 
quantifier quels sont les facteurs limitatifs pour le retour du saumon et d’offrir une plateforme incitant la collaboration de tous et chacuns en la matière. L'espoir est d’avoir 
une stratégie collaborative intégrée mise en place par tous les paliers de gouvernements et des moyens conséquents pour faire face à la situation.
- Tout de même, pendant ce temps, le CGBVRR et ses partenaires priorisent encore l’action locale afin de limiter les effets des reliés aux impacts prioritaires connus : les 
apports en sédiments, la fragmentation de l’habitat et l’augmentation des températures de l’eau.



Sediment runoff mitigation from forestry roads
With the financial contribution of the Department of Fisheries and 
Ocean through the Habitat Stewardship Program and the 
Restigouche River Salmon Conservation Foundation, we were 
able to maintain this program for a fifth consecutive year. The 
RRWMC continues to implement infrastructures along forestry 
roads in order to control runoffs and maintain clear waters in the 
tributaries and the river with the intention to give a positive 
outlook to aquatic ecosystems. Hereafter is given a summary of 
the positive impacts of the program throughout the years.

Diminution de la sédimentation provenant des 
chemins forestiers

Assuré par les contributions financières de Pêche et Océans 
Canada par son Programme d’Intendance des Habitats Aquatiques 
et par la Fondation de Conservation du Saumon Atlantique de la 
Restigouche, nous avons pu maintenir ce programme pour une 
cinquième année consécutive. Le CGBVRR continue d’aménager 
des infrastructures et de faires maints suivis sur le terrain et le long 
des chemins forestiers afin de contrôler le ruissellement et 
favoriser le maintien d’écosystèmes aquatiques de qualité. Un 
sommaire de l'impact positif du programme depuis son 
introduction est inclus ci-après.



WaterShade - 3rd year
In collaboration with the Gespe’gewa’gi Institute of Natural Understanding 
and the Organisme de Bassin Versant Matapédia Restigouche, we are 
continuing to work on our strategy for the protection and the enhancement 
of thermal refuges along the main Restigouche River. Land conservation 
areas were proposed to the Department of Energy and Development on 
crown land on the NB side yo help protect thermal anomalies. In-depth 
characterization of priority sub-watersheds associated with important 
confluence plumes was performed using both drone thermal imagery and 
thermograph for temperature monitoring. This allowed us to further 
develop strategic planning for specific sub-watershed moving forward. An 
inter-provincial outreach pamphlet was also devised to highlight the 
importance of cold water for salmonids.

WaterShade - 3e année
En étroite collaboration avec le Gespe’gewa’gi Institute of Natural 
Understanding et l’Organisme de Bassin Versant Matapédia Restigouche, le 
déploiement de notre stratégie pour la protection et la mise en valeur des 
refuges thermiques a continuée. Nous avons proposé au Département des 
Ressources Naturelle et de l’Énergie des portions des terres de la couronne 
à prioriser pour la protection des refuges thermiques d’importance. À l’aide 
de survol de drone à imagerie thermique et des suivis de température des 
tributaires nous avons approfondis nos connaissances de refuges thermiques 
prioritaires. Cela nous a permis de développer des stratégies spécifiques 
reliées à certains sous-bassins versants. Un napperon informatif 
inter-provincial a aussi été créé afin d’informer de l’importance de l’eau 
froide pour les salmonidés.



Development of a Predictive Temperature Model
With the increase of water temperature and a worry that current 
angling closures and openings in relation to the Warm Water 
Protocol are not optimal to adequately protect the Atlantic salmon 
during heat stress, we have collaborated with the Institut de 
Recherche Scientifique in Quebec to develop a model that have 
the capabilities to anticipate temperature values with a good 
degree of predictability. The model is ready to be tested in parallel 
to the existing one this coming summer, and we are hopeful that its 
operationalization will prove valuable and will be welcomed by all 
managing stakeholders. 
Développement d’un modèle prédictif de température 

de l’eau
Avec l’augmentation des températures de l’eau et en étant inquiet 
que les présentes mesures d’ouverture et de fermeture de la pêche 
ne sont pas optimales pour protéger le saumon atlantique durant 
les périodes de stress thermique, nous avons mandaté l’Institut 
National de Recherche Scientifique à Québec de développer un 
modèle ayant la capacité d’anticiper les valeurs de température 
avec un bon niveau de confiance. Le modèle est prêt à être testé en 
parallèle au modèle existant cet été et nous espérons que son 
opérationnalisation apportera une valeur ajoutée et sera bien reçu 
par les parties prenantes gérant le Protocole d’Eau Chaude



Beaver Dam Breaching Program
A helicopter flight in early October allowed to locate problematic 
beaver dams for salmon to cross. Exceptional low flow were 
observed and some tributaries had no flow at all on large stretch 
(for instance the Grog Brook). We did locate quite a few dams on 
larger tributaries that usual and the teams were deployed for two 
weeks to open spawning habitat (it was the first time that the 
access upstream of the Kedgwick Forks was closed). Also, 
historical DFO electrofishing was share with us and we used it to 
reveal the efficiency of the program at some of the locations

Ouverture de l’habitat reproductif par brèche 
dans les barrages à castor

Un vol d’hélicoptère au début octobre a permis la localisation des 
barrages à castor et les travaux terrains se sont échelonnés sur 2 
semaines par la suite. Les conditions extrêmement basses de débit 
ont été observées, ce qui a permis de constater la présence le gros 
barrages sur des tributaires plus gros qu’à l’habitude (ce fut une 
première de voir des barrages bloquant l’accès juste en amont des 
Fourches de la Kedgwick). Certains tributaires n’avaient même 
plus d’écoulement sur plusieurs kilomètres (par exemple le Grog 
Brook). Aussi, les données historiques de pêche électriques du 
MPO ont été analysé pour révéler de l’efficacité du programmes 
sur certains tronçons.



Eco-Action project in the Saint-Quentin area
On the second year of this project we developed full water flow 
designs for an agricultural site and a municipal site. They include 
various water management infrastructure such as: rain gardens, 
parking lot reconfiguration, terraces, waterways and much more. 
Implementation and field works have started and we are going to 
finalize this during coming summer. A special day where various 
experts gave presentation focusing on the importance of wetlands 
was an inspiring event highlighting the opportunities for 
conservation and their importance for the community and the value 
they represent.
Projet Éco-Action dans la région de Saint-Quentin
Durant la deuxième année de ce projet, nous avons développé des 
designs complets d’écoulement de l’eau pour un site agricole et un 
site municipal. Des aménagements tels des jardins de pluie, la 
reconfiguration de stationnement, la construciton de terraces et de 
voies engazonnées et plus encore permettront de mettre en évidence 
des options durables pour la gestion des eaux. Les travaux ont été 
amorcés et l’implémentation se terminera l’été prochain. Une journée 
thématique sur l’importance des milieux humides où des experts ont 
donnés des présentations inspirantes a permis de mettre en évidence 
les opportunités de conservation et la valuer qu’ils représentent pour 
la communauté.



Protection Program
For the sixth year in a row, the RRWMC has continued to 
maintain its protection program. Even though we do not 
have enforcement power, we do our part not only by having 
wardens at the Kedgwick Forks Pool and at the 10 Mile Pool 
Barrier, but we also hide cameras during the summer at 
specific locations where poaching activities are known to 
happen. We gather the pictures and make them available for 
the official enforcing agents to use.

Programme de Protection
Pour la cinquième année consécutive, le CGBVRR a 
continué son programme de protection. Malgré que nous ne 
détenons aucun pouvoir au niveau de l’application de la loi 
relativement aux activités de braconnage, et en plus d’avoir 
des gardiens en permanence au site des Fourches de la 
Kedgwick et de la fosse de la barrière du 10 Mile, nous 
faisons notre part par l’installation de caméras cachés à des 
localisation susceptibles de voir des activités illicites se 
produire. Les banques de photos sont récoltés et sont 
rendues disponibles aux agents officiels en cas de besoin.




